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*可选长螺丝可安装至较薄的桌面，详见第 2 页。

*Längre skruvar kan läggas till som tillval för tunnare skrivbord, se sidan  för detaljer.
*È possibile aggiungere viti opzionali più lunghe per scrivanie più sottili. Per conoscere i dettagli, consultare pagina .
*Langere schroeven kunnen optioneel bijgevoegd worden voor dunnere bureaubladen, zie pagina  voor details
*オプションの長い方のネジは薄いデスクに追加することができます。詳細は２ページをご覧ください。
*Optional können längere Schrauben für dünnere Schreibtische hinzugefügt werden, Einzelheiten siehe Seite .
*il est possible d'ajouter des vis supplémentaires plus longues aux bureaux plus minces, voir page  pour les détails
*Se pueden colocarlos  tornillos más largos opcionales para escritorios más delgados. Más información en la página .
*Optional longer screws can be added for thinner desks see page  for details.



2x

4mm

. "- . "
( - mm)

. "- . "
( - mm)

. "- . "
( - mm)

� �

1x

1x 4mm

2x

. "
( mm)

*可选长螺丝可安装至较薄的桌面：

*Längre skruvar kan läggas till som tillval för tunnare skrivbord:
*È possibile aggiungere viti opzionali più lunghe per scrivanie più sottili:
*Langere schroeven kunnen optioneel bijgevoegd worden voor dunnere bureaubladen:
*オプションの長い方のネジは薄いデスクに追加することができます。
*Optional können längere Schrauben für dünnere Schreibtische hinzugefügt werden:
*il est possible d'ajouter des vis supplémentaires plus longues aux bureaux plus monces :
*Se pueden colocar torn los illos más largos opcionales para escritorios más delgados:
*Optional longer screws can be added for thinner desks:
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Remove�clamp�if�present

Screws�provided�with�Arm

OBS: Den korta skruven måste ominstalleras på skyddshylsans främre hål.
NOTA: la vite corta deve essere reinserita nel foro anteriore del montaggio dell'anello passacavo.
Opmerking: de korte schroef moet opnieuw in het voorste gat van de doorvoerklem aangebracht worden.

HINWEIS: Die kurze Schraube muss wieder in die vordere Bohrung der Tüllenhalterung eingesetzt werden.
REMARQUE : La vis courte doit être réinstallée dans le trou avant de l'œillet de montage pour trou passe-câbles.
NOTA: El tornillo corto debe reinstalarse en el orifi cio frontal del montaje de ojal.
NOTE: The short screw must be reinstalled in the front hole of the clamp.



www.ergotron.com  |  USA: 1-800-888-8458  |  Europe: +31 (0)33-45 45 600  |  China: 400-120-3051  |  Japan: japansupport@ergotron.com


